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du monde doit étre minutieusement vérifiée. A cette fin, la
collaboration a mis en place un systéme rigoureux de
contrdle de qualité et il est tout & I’honneur des équipes
grecques d’avoir été les premiéres a monter une chaine de
production oi1 ce contrdle peut étre effectué.

Les chambres & muons d’ATLAS sont construites autour
d’une tubulure en aluminium qui, par une heureuse
coincidence pour la collaboration, est déja produite
industriellement & un prix modique, parce que des tubes
identiques sont utilisés dans les photocopieuses. Il s'avére
que la photocopie de haute qualité exige le méme degré de
précision que la trajectographie fine des particules. Ainsi,
ATLAS a pu acheter des tubes fabriqués selon une
technologie standard avec une tolérance de 15 milliemes de
millimetre.

L’équipe grecque se compose de 'Université d’Athenes,
I'Université technique nationale d’Athenes et 1'Université
Aristote de Thessalonique, chacune d’elle jouant un réle
précis. Les groupes d’Athénes convertissent les tubes de
base en détecteurs de particules en tendant un fil le long de
leur axe et en scellant leurs extémités, afin qu’ils puissent
étre remplis d'un gaz a la pression de trois atmospheres.
L’exploitation de détecteurs de ce type a haute pression est
une innovation d’ATLAS, qui permettra & la collaboration
de tirer le plein parti de la précision des tubes. Quand le
détecteur de muons sera achevé, la position de chacun des
400 000 des fils sensibles sera connue avec une précision
d’a peine 40 milliémes de millimetre. Les tubes ainsi
convertis sont expédiés a Thessalonique pour étre montés
dans le module, avant son transport par la route jusqu’au
CERN.

Maintenant que le premier module est arrivé au CERN,
commence la vérification de la position de tous les fils. Le
module passera les prochaines semaines sur un tomographe
a rayons X construit spécialement, qui peut mesurer cette
position a quelques milliemes de millimetre pres. Dans
quelques mois, tous les sites de production des chambres a
muons seront préts a fabriquer 1’ensemble des 1200 chambres
dans les quatre ans a venir. Le détecteur complet devrait
étre prét a étre installé au début de 2004.

En donnant tout...

credit to the Greek teams that they have managed to be the
first to establish a production line where this quality con-
trol process can be performed.

The ATLAS muon chambers are built around aluminium
tubing which, due to a happy coincidence for ATLAS, is
available economically from industry because similar tubes
are already used in photocopiers. It turns out that accurate
photocopying requires the same level of precision as accu-
rate particle tracking, so ATLAS was able to buy tubing to
the 15 thousandth of a millimetre tolerance required using
off-the-shelf technology.

The Greek team consists of the University of Athens, the
National Technical University in Athens and the Aristotle
University in Thessaloniki, with each institute having a spe-
cific role to play. The Athens-based groups have the job of
converting the basic tubing into particle detectors by thread-
ing a wire along their axes and sealing the ends so that they
can be filled with a gas at three atmospheres pressure. Run-
ning detectors of this kind at high pressure is a novel devel-
opment by ATLAS and will allow the collaboration to ex-
ploit the precision of the tubes to the maximum. In the
finished muon detector system, the position of every one of
the 400 000 sense wires will be known to accuracy of just
40 thousandths of a millimetre. Once the tubes are finished,
they are shipped to Thessaloniki for assembly into the fin-
ished module before setting off by road to CERN.

Now that the first module has arrived at CERN the task
of verifying the positions of all the wires begins. The mod-
ule will spend the next few weeks on a specially-built x-ray
tomograph which can measure their positions to a few thou-
sandths of a millimetre. Within a few months all the muon
chamber production sites will become operational, produc-
ing the total of 1200 chambers over the next four years. The
full detector is scheduled to be ready for installation by
early 2004.

Giving her all...
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Lynda Williams, la chanteuse de
la physique, a ensorcellé un
auditorium plein a craquer pendant
45 minutes a couper le souffle le
vendredi 6 aofit.

Pour ceux qui n'ont pu étre 13,
ou qui en redemandent, plein de
divertissements scientifiques sont a
découvrir sur sa page web :

hitp://www.entersci.com

Lynda Williams, the physics
chanteuse, enthralled a packed CERN
auditorium for 45 breathtaking
minutes of physics entertainment on
Friday 6 August.

For those who couldn't come, or
who didn't get enough, there's plenty
more science entertainment to be
found on Lynda's web pages:

http://www.entersci.com
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SEMINARS
SEMINAIRES

Tuesday 17 August
DUALITY WORKSHOP

at 14.00 hrs — TH Conference Room

The many facets of Nahm’s duality transformation

by P. VAN BAAL / Leiden
The Nahm transformation maps SU(N) self-dual gauge fields
of charge k on a torus, to SU(k) self-dual gauge fields of
charge N on the dual torus. It forms an involution that
preserves metric and hyperKahler structure of the instanton
moduli spaces. It can be put to practical use by observing
that charge 1 instantons are mapped to an abelian problem,
and that non-compact directions (infinite periods) lead to
dimensional reduction on the dual torus. Intricate relations
have been found, partly based on numerical studies and
partly on analytic results, whose usefulness may extend
beyond gauge theory applications. We give an overview
over the results that have been obtained and the problems
that still need to be resolved.

Tuesday 17 August
IT INFORMATICS TUTORIAL
14.00-16.00 hrs — IT Auditorium, bldg 31/3-004

The Java Series: /O, Object Serialization and
Persistance

by Raul RAMOS POLLAN / CERN-IT

The tutorial will describe the building blocks behind the
processes of getting information into your program and
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Vous pouvez aussi consulter
For-information on these seminars, please see
http://wwwas.cern.ch/Bulletin/Seminars/current.html

sending it out again through the use of the stream classes
in the standard java.io package. Streams are a useful way
to handle information flowing in and out of your program
in an homogeneous way (to read/write the file system,
memory locations, through network connections, etc.). They
also provide the basis to implement lightweight object
persistance: objects can be easily sent and received through
streams, with which we can store and retrieve objects from
files, from the network, etc.

The tutorial will focus on the main mechanisms behind the
usage of stream, with significative examples of each as-
pect. It is a must for those wanting to follow the next
tutorial of the Java Series on Network Programming.

Information: http:/fwwwinfo.cern.ch/support/training
Organisers: M.Marquina and R.Ramos /IT-User Support

Wednesday 18 August
IT INFORMATICS TUTORIAL
14.00-16.00 hrs — IT Auditorium, bldg 31/3-004

Library Computing Talk. The CERN Document
Server Link Manager

by David MCGLASHAN,

Jean-Yves LE MEUR / CERN-AS
Storing Web addresses in a database is very awkward
because document URLs may change and become out of

date. To avoid this trap within the CERN library databases,
we have developed a Link Manager called "Setlink". All
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electronic documents kept in the library system (more than
400K) are uniquely identified by a long-term URL, pointing
to a program which finds out the real location of files.
When the storage system changes or files are renamed, the
Link Manager is simply updated and all the URLs remain
valid.

This talk will stress the importance of using a Link Man-
ager for any long-term Web server. It will explain how the
Setlink Link Manager is designed to handle a wide range of
document types and formats, from photos in JPEG to eprints
in PDF. We will describe the method used on the library
database side and we will outline the flexible "Setlink" ar-
chitecture. Some examples will be demonstrated. Finally,
we will focus on other possibilities offered by using such
an application, like automatic figures extraction or
concatenation, fulltext searching and on-the-fly format
conversions.

The talk may be especially interesting to people setting up
electronic catalogues or writing a Web interface to a data-
base system.

Information: http:/fwwwinfo.cern.ch/support/ftraining
Organisers: M.Marquina and R.Ramos /IT-User Support

Thursday 19 August

IT INFORMATICS TUTORIAL
10.00-12.00 hrs — IT Auditorium, bldg 31/3-004
JPrint and the New Printing Architecture at CERN
by Renaud BARATE / CERN-IT

Jprint is a new Java 2 application for printing for UNIX
users in CERN. It provides the same printing functionnalities
as lpr or xprint with a friendly graphic user interface. It
also allows the printers administrators to control the print-
ing queues easily.

This seminar will give an overview of the new printing
architecture in CERN and then describe the jprint tool: us-
age, structure, protocol implemented (RFC1179).

Information: hitp:/fwwwinfo.cern.ch/support/training
Organisers: M.Marquina and R.Ramos /IT-User Support

EDUCATION ‘
SERVICES 2
EDUCATIFS ED

—

Information sur les cours, dates et places disponibles surWwWw:
Information about the courses, dates and places available on WWW :
http://www.cern.ch/Training/

Tuesday 24 August

IT INFORMATICS TUTORIAL
14.00-16.00 hrs — IT Conference Room bldg 600/R-017
The Java Series: Network Programming and Security
by Raul RAMOS POLLAN / CERN-IT

This tutorial will introduce the fundamental mechanisms
with which to incorporate TCP and UDP based communi-
cations in your Java programs, including interaction through
HTTP so that your Java programs can communicate with
existing Web servers.

It will also introduce the basic ideas involved in safe docu-
ment and code interchange, explaining the concepts of dig-
ital signatures, certificates and encryption and presenting
the tools available in Java to include this functionality in
your programs.

The tutorial is aimed at anyone with basic working knowl-
edge of Java. Familiarity with the Java stream classes would
be convenient for the first part of the tutorial.

Please, note the unusual location of this tutorial.

Information: http:/fwwwinfo.cern.ch/support/ftraining
Organisers: M.Marquina and R.Ramos /IT-User Support

Friday 27 August

IT INFORMATICS TUTORIAL
14.00-16.00 hrs — IT Auditorium, bldg 31/3-004
The Java Series: Introduction to JDBC
by Raul RAMOS POLLAN / CERN-IT

This tutorial will explain how to make your programs
access and interact with external or remote databases
through the Java DataBase Connectivity (JDBC) interface.
Through JDBC your Java programs are able to access a
wide range of databases in an homogeneous way, making
it very easy and straight forward to interact with any data-
base to retrieve, modify and manipulate the data.

The tutorial requires some working knowledge of the Java
language. Basic notions of databases and SQL would also
be convenient although they will be briefly explained.

Information: http:/fwwwinfo.cern.ch/support/training
Organisers: M.Marquina and R.Ramos /IT-User Support

SUMMER STUDENT LECTURES

DATE TIME TITLE

This week

Mon. 16 August 09.15 Students’ Session
10.15 Course Review
11.15 Course Review

Further information can be obtained on the Web at the following URL:
http://www.cern.ch/ CERN/Divisions/ PE/HRS/Recruitment/summ.html
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INFORMATIONS
GENERALES

GENERAL INFORMATION

Service médical

CONSULTATIONS A TITRE PRIVE - NOUVEAU

Veuillez prendre note de la modification suivante:

e

Les personnes désirant consulter un médecin a titre “privé
(problemes personnels, avis médicaux, etc.) peuvent se
présenter les :

lundi et jeudi de 09.30 2 11.00 h
au Service médical, batiment 57, 1 étage.

II n'est pas nécessaire de téléphoner auparavant mais,
avant de se rendre chez le médecin, s’adresser au Secrétariat
(2-014).

Les CAS D’URGENCE continuent d’étre regus a
VInfirmerie (batiment 57, rez-de-chaussée).

Dr E.P. Maquet

RAPPEL AU PERSONNEL D’ENTREPRISES
ET STAFF DU CERN
DE L’EXISTENCE DE LA LIGNE DIRECTE
DE PREMIERS SECOURS:

112

Trop souvent les personnes blessées ou malades sont
amenées a l'infirmerie par leur colléegue dans de mauvaises
conditions.

Dans tous les cas d’urgences il est fortement recommandé
d’appeler le Service des Premiers Secours par le numéro de
téléphone 112.

Les Pompiers-Secouristes sont les plus aptes a juger sur
place de la conduite 2 tenir dans chaque situation particuliere.

TIS/ME - TIS/GS - TISFB

ABSENCES MALADIE/ACCIDENT

Nous rappelons aux membres du personnel que,
conformément aux Statut et Réeglement du Personnel, tout
membre du Personnel du CERN doit se soumetire a un
examen médical lors de la reprise du travail aprés un congé
maladie:

— si son absence a été de 21 jours civils ou plus

- sison absence est imputable & un accident professionnel
ou une maladie professionnelle,

L’initiative de 'examen médical incombe au membre du
personnel lui-méme qui doit contacter le Service médical
= 73186 avant ou dés la reprise du travail.

Le Service Médical

Bulletin CERN

Medical Service

PRIVATE CONSULTATIONS - NEW

Please note the modification below:

“Private” medical visits for personal problems, medical
opinions, etc. may be made on :

Monday and Thursday from 09.30 to 11.00 a.m.
at Medical service, bldg. 57, 1* floor.

Please do not telephone for an appointment but report
directly to the Secretariat (2-014) before seeing the doctor.

EMERGENCIES will still be dealt with at the Infirmary
(bldg 57, ground-floor).

Dr E.P. Maquet

A REMINDER FOR CERN STAFF AND PERSONNEL
WORKING FOR OUTSIDE AGENCIES AT CERN
OF THE EXISTENCE OF A DIRECT TELEPHONE LINE
IN CASE OF AN EMERGENCY:

112

Too often injured or sick people, who should not neces-
sarily be moved before expert advice has been sought, are
brought to the infirmary by their colleagues.

In every emergency situation, it is always strongly rec-
ommended to first call for help on the direct telephone line
112.

The firemen /first-aiders are in the best position to judge
on the spot what action needs to be taken in each particular
situation.

TIS/ME - TIS/GS - TIS FB

RESUMING WORK

In application of the Staff Rules and Regulations, every
member of the CERN personnel is required to undergo a
medical examination on resuming work after sick leave:

— if the absence has been for 21 calendar days or longer
~ if the absence is caused by an occupational accident or
illness.

It is incumbent upon the member of the personnel him/
herself to contact the Medical Service, g@ucesss: 73186, without
awaiting its summons.

Medical Service
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Lundi 16 aofit 1999

ACTIVITES DES CLUBS

Activités de ce mois

22 aofit 1999: le pique-nique du
GREG est annulé. Pique-nique a la
Ferme du Mont Mussy.

28 aofit 1999: concours spectacle aux
Ecuries des Bois-Clos a Grilly.

Ces activités sont ouvertes a tous.

Quelques clubs d’équitation du
Pays de Gex

Le Corral, Segny (route de Ferney a
Gex, centre de Segny)

Tél. 023/04.50.41.95.07

Haras de Varfeuil, Echenevex (route
de Saint-Genis a Gex)

Tél. 023/04.50.42.39.65

Sports Equestres de Belle Ferme,
Cessy (Ferney to Gex road)

Tél. 023/04.50.41.76.73

Les Poneys d’Echenevex, (route
d’Echenevez a Naz-Dessous)
Tél. 023/04.50.41.57.66

Centre Equestre de Montchanais,
(route de Saint-Genis a Gex,
entrée de Gex)

Tél. 023/04.50.41.85.57

Pour plus de renseignements:

— michelejouhet@cern.ch

- erich.kugler@cern.ch

- eveline.durieu-thiry@cern.ch

http://www-staff-assoc.cern.ch/

CLUBS

DE L' ASSOCIATION

“SOFTBALL CLUB

Lepton Loss

The Leptons struck early on Sunday
and established a comfortable six-
run lead, but the effects of Saturday
night’s fireworks festivities, blues
gigs, and/or binge drinking took
their toll as the Rowdies, all of whom
spend their Saturday nights playing
canasta and sipping weak tea,
turned it on in the late innings to
scratch out a victory. The loss puts
the Leptons a game and a half
behind in the battle for the GSL title.

Lepton Notes

Line of the Day goes to Paolo
Giocondo’s 44-4-5 that included a
triple and a home run, not to
mention his taking a shot to the jaw
in the course of turning a great 4-6—
3rally-squelching double play. Keep
an eye on the Italian Stallion as he
chases his own (and the Leptons’)
all-time consecutive-hit record of 13.
Currently he’s at 10!

Quark Rainout

The Quarks-ILO game was rained
out on Sunday, so the Geneva Slow-
Pitch standings are now:

Team W L Ave Games Back
Rowdies 9 2 0.818 -
Leptons 7 3 0.700 15
ILO 6 5 0546 3.0
Spartans 4 6 0.400 45
Quarks 0 10 0.000 8.5

Next Games

Next weekend is another French
double-téte, with the Rowdies
hosting the Spartans in the opener
at 14:00 and the Leptons hosting the
Spartans in the nightcap at 15:30.
Starting Sunday, August 22, the UN
will become the third expansion
team in the past two years tojoin the
GSL. Welcome UN!

Summer BBQ
This year’s Softball Club BBQ will
be Saturday, August 14, at the OPAL
BBQ pit in hexagonal Bois Chaton.
Please contact Steven Goldfarb at
71226 or send e-mail to:
Softball.Club@cern.ch
several days before you read this
article to make a reservation. Thank
you.

Softball Club

The CERN Softball Club plays slow-
pitch softball from March to
September against other teams from
the Geneva area.

E-mail: Softball.Club@cern.ch
WWW: http:/ /Softball.cern.ch
Usenet: cern.softball

Mailing  list:  cern-club-
softball@listbox.cern.ch

¢ Phone Steven Goldfarb: 71226

Staff.Association @ cern.ch ﬂ
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CINE-CLUB CERN

JEUDI 19 AOUT 1999, a 20h30

THURSDAY 19 AUGUST 1999, at 8.30 p.m.

Amphithéatre du Batiment principal / Main Auditorium

The Purple Rose of Cairo

de / by Woody ALLEN

Avec / with: Mia Farrow, Jeff Daniels, Danny Aiello

Dans les années trente, entre un mari
avec qui elle n’est pas heureuse et
un travail qui I'ennuie, Cécilia passe
tous ses loisirs au cinéma. Elle tombe
ainsi amoureuse de l’acteur quijoue
dans La rose pourpre du Caire dont elle
ne cesse d’aller voir le film. Un jour,
Vacteur sort de I’écran et I'emmeéne,
un dilemme se pose alors a Cécilia :
suivre son acteur dans son univers
de fiction ou rester telle qu’elle est.
En somme, avec 10 années d’avance,
Woody Allen nous parle déja des
mondes réels et virtuels.

Que dire d’autre sinon qu’Allen
nous offre une fois de plus un bijou,
sinon qu’a travers ce film il nous
propose une analyse subtile de ce
qu’est le cinéma et de 'amour que
I’on peut lui porter. Il nous fait une
merveilleuse démonstration de sa
magie. Superbe !

Cecilia, a waitress in New Jersey
during the "30s, leads a dreary life,
supporting a husband who
squanders her earnings on drink
and gambling. Her only relief from
this awful situation occurs on her
visits to the cinema. During one of
her many viewings of “The Purple
Rose of Cairo” Tom Baxter, an
archaeologist in the film, steps out
of the screen and into Cecilia’s life.

The film is interwoven with multiple
themes concerning the cinema, its
relation to reality, its affect on people
and the confusion produced
between reality and fiction. These
themes form an undercurrent while
the basic story of Cecilia continues
unhindered throughout the film.

Version originale Anglais sous-titrée Frangais-Allemand
English dialogue with French and German sub-titles

www.cern.ch/CERN/clubs/

Entrée / Entrance: 8.— CHF

COOPERATIVES

INTERFON  (Bat. 563)

Marché Voyages

Avec Suntur Voyages, les sociétaires
d’Interfon bénéficient de réductions
en prenant rendez-vous avec
Blandine et en indiquant le numéro
de leur carte. Le jeudi est un jour
réservé aux rendez-vous. En vous
inscrivant a I’avance, vous évitez les
files d’attente.

Renseignements Interfon, tél.: 73339.

COOPIN (Bat. 563)

Casio

~ Business Navigator BN-10, 1IMB,
PC-sync, avec mini-réceptacle et
logiciel, mémoire flash a sécurité
intégrée au prix de 249.- CHF.

— Stopwatch des 35— CHFE.

— choix de montres et de réveils.

Hotline

— Systeme de surveillance radio
jusqu’a 400 m de portée,
homologué OFCOM, format de
poche, idéal comme baby-sitter
électronique.

Kodak

Travaux photos “Labo Kodak”:

— développements et tirages,

- retirages, agrandissements et
posters,

- transfert photos sur CD,

- transfert photos sur disquettes,

- duplicata de dias...

En stock

- films Kodak, Advantix, Elite
chrome, Kodachrome, Gold,
Gold Royal, etc..

~ appareils photo Kodak jetables,
Classic, Flash, Sport, Panoramic,
etc.

Heures d’ouverture du magasin:
du lundi au vendredi
de 13h00 a 16h30
Tél. 72864 — 73637
Fax 782 07 70

Association
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Plats conventionnés (déjeuner) semaine du 16.8

RESTAURANTS

Fixed price main courses (lunch) week of 16.8

No1-COOP  [No2-DSRermmmss | No3-Gen. de Rest. No1-COOP  No2-DSRe.mnuss | No3- Gén, de Rest.
Bat, 501 - Site Meyrin | Bat. 504- Site Meyrin | Bat. 866 - Site Prévessin BIdg. 501 - Meyrin Site | Bldg. 504- Meyrin Site |Bldg. 866 - Prévessin Site
Heures d'ouverture: Heures d'ouverture: Heures d'ouverture; Opening times: Opening times: Opening times:
Lundi-vendredi 07h00- 01h00 06h30 - 18h00 {07h00 - 1800 Monday-Friday 07h00 - 0100 06h30 - 18h00 07h00 - 18h00
Samedi 07h00 - 23h00 Fermé sauf groupes Fermé Saturday 07h00 - 23n00 Closed except for groupes Closed
Dimanche 07h00 - 2300 Fermé Fermé Sunday 07h00 - 23h00 Closed (losed
Repas servis Repas servis: Repas servis: Meals served: Meals served: Meals served:
11h30-14h00 18h00-20K00 11h30-14h00 11h30-14h00 11h30-14h00  18h00-20h00 11h30-14h00 11h30-14h00
Prix (FS): Prix (FS): Prix (FF): Prices {CHF): Prices {CHF): Prices (FF):
a750F  b)8R0Rs 3 380K JUSOFF by 2S00FF 3 T50CHF  b)BB0CHF 3) 8.80 CHF AAUS0FRF b)25.00FRF
3) fminc cevole 3) Sauté de oeutau paprike 3) Flet de ingue aux moules 3) (hicken 3) liced beefwith paprika 3) Filet of Lingue fh] with
Riz aux amandes Rz b) minc e cince Rice with almonds Rice missel
Petfs pos Courgefes sautées Pommes vapelr Peds Sautéed courgettes b} Sced ey
i b) Riide porcalamautace b} Rode porc Mol Chou de Brueles Mond 0 st prk with sl 1) Roast pork Mol Bolled potetoes
Lunai Spietes Hariots vers Ratatoulle onaay | pas Green bears Brusels sprous
Choufur perilé Pommes paysames TOUS LES JOURS GRILLADES £T Caifoner it sy Countrystle potatoes Ratatoulle
TOUS LES 0URS GRILADES MIA FVERY DAY GRLL FVERY DAY GRIL & PZA
2 Fiet e liepané 3) Dosce abllaud hasouabe | &) Jambon sauce u Madire o et fletof e 3 Basquesye cod 3) Hamwith madefa seuce
Ri bis R i b) Flet e capilend & osele et s e ie b) Fletofcodwith sorel
Tomeeaufor Eoveds en anches Baked tmao Spnech
d b) Sauté de veau basqueise b) Escalope ce voaile salfimbocca | Pates Tuesd b) Basque-style veal stew by Sle of chicken Satimbocca Pasta
Maral Polents Pommes croquettes Petts poi ay ard uesaay Polenta {cormesl) Wi potatoes croquettes Pags with bacon
(Otes de betes Ratatouill nioie Gratn de houreurs Siisschards Ratatoulle igise Baled caulfiower
3) Sautbde porcau pistaches. | ) Saucsse ce veau 3z borolaise | ) Saucise fumée 3 Pokstewwithoistacios | o) Bordeaustlevealsausage. | o) Smoked sausge
Macaronis Tomate persiée b) ol au o Pasta Tomato with parsey b} Baed ilinseak
Haricos verts Pommes risolées (reen beﬁns Sautéed potatoes
b} Tane gy b)Sauté d agneau au cury Letiles b oo e b) Curid am Lentis
Mercredi | Senodedecusos Semoule aux s Pommes fs Wednesday (ousos Couscous withraiss Fench fied potetoes
Fenoul Légumes chin Harcats vt Fame Mied chinese vegeabls Green s
Pale-méle provenca| Provencalstyle mived vegetadles
3) Nuggets de poke 3) Mlete bronne auxpetts | ) Foie de géisepelé &) Cicen nugget &) Sl seak with cied vegetabes o) Beef e with parly
Funmes n i égunes B Saté de porc a ol Sutéd ot Butred pasa B) Pk sew ith cves
Caroes by Pites au beune Bay s b) Grled naf chiken
o) Beuf Sichouanaie! b) Demicoquele grlé 3 aiable | Pomes pute b} Sechuen bee! Sautéed pottoes ashed ptates
leudi | s Pommes e e saues foharis 4  céme Thursday | - saed s Bakecafower (reamed siach
Courgetes (ratn de chou-fleurs Wacédoine de legumes (ourgettes Diced vegetables
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Ephas Pets o Flande cougetes Sprac Pes Cougette fan
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ITINFORMATICS TUTORIAL

The Java Series:

Network Programming and Security
by Raul RAMOS POLLAN / CERN-IT
IT Confetence Room bidg 600/R-017

Lundi Mardi Mercreds Jeudi Vendredi
Monday 16 Tuesday 178 Wednesday 188 Thursday B8 Friday 08
A | SUMMER STUDENT LECTURES 100 ggigﬁggﬁ;‘m
(915 Students'Session IT Architecture at CERN
10 15C e by Renaud BARATE / CERN-T
L1 CourseReview
1115 Course Review
DUALITY WORKSHOP
1400 The many facets of Nahm's duality
TH fransformation
by P.VANBAAL / Leden
1400 moveorvaricsTororar § 14,00|miNFoRMATICS TUTORIAL
IT The]Java Series: [/, Object IT Library Computing Talk, The CERN
Serialization and Persistance Document Server Link Manager
by Raul RAMOS POLLAN / CERN-IT by David MCGLASHAN,
Jean-Yves LEMEUR / CERN-AS

1400} INFORMATICS TUTORIAL
IT The Java Seties:
Introduction to JDBC
by Raul RAMOS POLLAN / CERN-T

Auditorium / bid. 500
A mphitéie bt 50

Council Chamber / bid. 503
C GiduConsl /bt 58

§th Floor Conference Room, bldg 60

Salle de conférence du 6e étage, b, 60

IT T Auditorium - bldg 313004 & 5
Amphithéstre IT - bét. 31/3-004 & 5

LHC LHC Auditorium / bldg 30, 7th floor
Amphithééire LHIC / bét. 30, Te étage

PSP Audiorum / bidg6, 2024
Amphithégtre PS / bét. 6, 2004

SL
TH

{

SL. Auditorium - Prévessin / bldg 864, 1t
Amphithétre SL- Prévessin / bat. 864, ler

Theory Conference Room / bldg 4
Salle Théorie /b3t 4
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